
— tannulla l-Artikolu 1 u 2 tad-Deċiżjoni tal-Unjoni Ewropea tat-8 ta’ Frar 2017 (C(2017) 900 finali) dwar proċedura 
skont l-Artikolu 102 TFUE (“id-deċiżjoni kkontestata”), sa fejn tistabilixxi li r-rikorrenti kisru l-Artikolu 101 TFUE;

— sussidjarjament, tannulla l-Artikolu 2 tad-deċiżjoni kkontestata sa fejn timponi multa fuq ir-rikorrenti ta’ 
EUR 8 158 000.00 u sabiex tnaqqas il-multa skont l-argumenti tar-rikors;

— tikkundanna lill-Kummissjoni għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Insostenn tar-rikors tagħha, ir-rikorrenti tinvoka erba’ motivi.

1. L-ewwel motiv, huwa bbażat fuq il-fatt li numru ta’ motivi ta’ natura proċedurali li jinkludu l-obbligu li jingħataw 
raġunijiet fir-rigward tad-determinazzjoni tal-ammont tal-multa u b’mod partikolari il-ħtieġa ta’ aġġustament applikata 
abbażi tal-punt 37 of the Linji gwida tal-Kummissjoni għall-kalkolu tal-ammont tal-multi (1) u fir-rigward tal-perċentwali 
taż-żieda applikata. Ir-rikorrenti jsostnu wkoll li l-Kummissjoni kisret id-drittijiet ta’ drittijiet tad-difiża tagħhom, id-dritt 
għal smigħ tagħhom u l-prinċipju ta’ amministrazzjoni tajba billi ma ddikjaratx l-intenzjoni għal żieda abbażi tal- 
punt 37 tal-Linji gwida tal-Kummissjoni għall-kalkolu tal-ammont tal-multi fid-dikjarazzjoni tal-oġġezzjonijiet jew fid- 
dikjarazzjoni tal-oġġezzjonijiet addizzjonali. Huma jallegaw ukoll ksur tal-obbligu ta’ motivazzjoni, il-prinċipji ta’ 
ċertezza legali, trattament ugwali u proporzjonalità peress li l-Kummissjoni żiedet l-multa tar-rikorrenti b’10 % abbażi 
tal-punt 37 tal-Linji gwida tal-Kummissjoni għall-kalkolu tal-ammont tal-multi u applikat din iż-żieda uniformi għall- 
impriżi kollha li pparteċipaw fil-ksur allegat, mingħajr ma ħadet inkunsiderazzjoni l-fatt li r-rikorrenti pparteċipaw 
individwalment b’mod differenti ferm mill-parteċipazzjoni tal-impriżi l-oħra involuti.

2. It-tieni motiv, huwa bbażat fuq il-fatt li din id-deċiżjoni kkontestata hija żbaljata peress li ma stabbilixxitx b’mod 
suffiċjenti fid-dritt li r-rikorrenti wettqu ksur tal-Artikolu 101 TFEU. Ir-rikorrenti jinvokaw kemm l-evalwazzjoni 
inkorretta tal-provi fid-deċiżjoni kkontestata kif ukoll in-nuqqas tal-provi li jsostnu d-deċiżjoni kkontestata li stabbiliet li 
r-rikorrenti kienu parti fil-ksur fl-Artikolu 1 tad-deċiżjoni kkontestata.

3. It-tielet motiv, sussidjarjament, huwa bbażat fuq il-fatt li jekk il-Qorti tal-Ġustizzja kellha tikkondlu li r-rikorrenti kien 
partijiet f’xi ftehim jew prattika li tikser l-Artikolu 101(1) TFEU, ksur tal-Artikolu 23(3) tar-Regolament Nru 1/2003 (2) 
u tal-Linji gwida tal-Kummissjoni għall-kalkolu tal-ammont tal-multi minħabba evalwazzjoni inkorretta tal-gravità u t- 
tul tal-ksur kif ukoll taċ-ċirkustanzi mitiganti u l-ksur tal-prinċipju ta’ nondiskriminazzjoni fil-kalkolu tal-ammont 
bażiku tal-multa.

4. Ir-raba’ motiv, sussidjarjament, huwa bbażat fuq il-fatt li sa fejn il-Qorti tal-Ġustizzja ma tannullax id-deċiżjoni 
kkontestata minħabba motivi ta’ natura proċedurali fl-ewwel motiv, li dan il-ksur proċedurali għandu minn tal-inqas 
jagħti lok għal annullament taż-żieda tal-multa imposta abbażi tal-punt 37 tal-Linji gwida tal-Kummissjoni għall-kalkolu 
tal-ammont tal-multi.

(1) Linji gwida għall-kalkolu tal-multi imposti skont l-Artikolu 23(2)(a) tar-Regolament Nru 1/2003 (ĠU 2006, C 210, p. 2).
(2) Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 1/2003 tas-16 Diċembru 2002 fuq l-implimentazzjoni tar-regoli tal-kompetizzjoni mniżżlin fl- 

Artikoli 81 u 82 tat-Trattat (ĠU Edizzjoni Speċjali bil-Malti, Kapitolu 8, Vol. 2 p. 205).

Rikors ippreżentat fil-5 ta’ Mejju 2017 – ExpressVPN vs EUIPO (EXPRESSVPN)

(Kawża T-265/17)

(2017/C 202/42)

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: ExpressVPN Ltd (Glen Vine, ir-Renju Unit) (rappreżentant: A. Muir Wood, Barrister)
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Konvenut: L-Uffiċċju tal-Proprjetà Intellettwali tal-Unjoni Ewropea (EUIPO)

Informazzjoni dwar il-proċedimenti quddiem l-EUIPO

Trade mark kontenzjuża kkonċernata: reġistrazzjoni internazzjonali tat-trade mark li tindika l-Unjoni Ewropea fir-rigward tat- 
trade mark figurattiva li tinkludi l-element verbali “EXPRESSVPN” – Applikazzjoni għal reġistrazzjoni Nru 1 265 562

Deċiżjoni kkontestata: deċiżjoni tal-Ħames Bord tal-Appell tal-EUIPO tas-16 ta’ Frar 2017 fil-Każ R 1352/2016-5

Talbiet

— tbiddel id-deċiżjoni kkontestata sabiex tippermetti r-reġistrazzjoni tat-trade mark fuq il-bażi li t-trademark la hija 
deskrittiva u lanqas nieqsa minn karattru distintiv u fuq il-bażi tal-provi tal-karattru distintiv miksub prodotti lill- 
eżaminatur u lill-Ħames Bord tal-Appell;

— tiddeċiedi dwar l-ispejjeż sostnuti mir-rikorrenti fir-rigward ta’ din il-proċedura.

Motiv invokat

— Ksur tal-Artikoli 7(1)(b)(c), 7(2) u 7(3) tar-Regolament Nru 207/2009.

Rikors ippreżentat fid-9 ta’ Mejju 2017 – Kwizda Holding vs EUIPO – Dermapharm (UROAKUT)

(Kawża T-266/17)

(2017/C 202/43)

Lingwa tar-rikors: il-Ġermaniż

Partijiet

Rikorrenti: Kwizda Holding GmbH (Vjenna, l-Awstrija) (rappreżentanti: L. Wiltschek, D. Plasser u K. Majchrzak, avukati)

Konvenut: L-Uffiċċju tal-Proprjetà Intellettwali tal-Unjoni Ewropea (EUIPO)

Parti oħra quddiem il-Bord tal-Appell: Dermapharm GmbH (Vjenna, l-Awstrija)

Informazzjoni dwar il-proċedimenti quddiem l-EUIPO

Applikant għat-trade mark kontenzjuża: ir-rikorrenti

Trade mark kontenzjuża kkonċernata: trade mark verbali tal-Unjoni Ewropea “UROAKUT” – Applikazzjoni għal reġistrazzjoni 
Nru 13 854 146

Proċedimenti quddiem l-EUIPO: proċedimenti ta’ oppożizzjoni

Deċiżjoni kkontestata: deċiżjoni tar-Raba’ Bord tal-Appell tal-EUIPO tas-7 ta’ Marzu 2017 fil-Każ R 1221/2016-4

Talbiet

— tilqa’ r-rikors u temenda d-deċiżjoni kkontestata b’mod li tiġi miċħuda l-oppożizzjoni kontra l-applikazzjoni għar- 
reġistrazzjoni tat-trade mark tal-Unjoni Ewropea Nru 13 854 146 “UROAKUT”; sussidjarjament, tannulla d-deċiżjoni 
kkontestata u tirrinvija l-każ quddiem il-Bord tal-Appell tal-Uffiċċju tal-Proprjetà Intellettwali tal-Unjoni Ewropea 
(EUIPO);

— tikkundanna lill-EUIPO għall-ispejjeż tal-proċeduri quddiem il-Qorti Ġenerali u quddiem il-Bord tal-Appell;

— tikkundanna lill-intervenjenti għall-ispejjeż tal-proċedimenti quddiem id-Diviżjoni tal-Oppożizzjoni.
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